
2015 sul lago 
di Como

Foto VERONICA LONGHI
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Foto VERONICA LONGHI

Como, Villa Olmo, alla 
fine della passeggiata  
a lago, è una villa in 
stile neoclassico della 
fine del ’700.

Villa Olmo in Como, 
at the end of the 
lake promenade, 
is a 18th century 
neoclassical villa.
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Foto VERONICA LONGHI

Una suggestiva veduta 
di Como e del primo 
bacino. In alto sul monte 
di Brunate il faro eretto in 
onore di Alessandro Volta.

A charming view of Como 
and the first basin.  
On the top of Brunate hill,  
the lighthouse built in 
honour of Alessandro Volta.
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Foto VERONICA LONGHI

A Tremezzo un platano 
secolare si affaccia sul 
lago. Sulla riva opposta si 
delinea Lezzeno, il paese 
più lungo del Lario.

In Tremezzo a centuries-old  
sycamore looks at the lake. 
On the opposite shore takes 
shape Lezzeno, the longest 
village of the lake.
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La punta di Bellagio e il 
borgo vecchio sovrastati 
dalla Villa Serbelloni  
e dal suo parco ricco di 
piante esotiche e rare.

The tip of Bellagio and  
the old burg dominated  
by Villa Serbelloni  
and its gardens full  
of exotic rare plants.

Foto ALbERtO CIVAtI
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Temporale imminente 
in centro lago; a 
sinistra il promontorio 
di Bellagio, a destra la 
Tremezzina.

An imminent storm  
in the centre of the lake; 
on the left, the promontory 
of Bellagio, on the right, 
Tremezzina.

Foto mAuRIzIO CIVAtI
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Vista mozzafiato 
dalla funivia di Pigra, 
un balcone naturale 
sul lago a 900 metri 
d’altezza.

Breath-taking view 
from the cable car of 
Pigra, a natural balcony 
suspended on the lake 
at 900 metres of height.

Foto mAuRIzIO CIVAtI
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L’Isola Comacina con  
la chiesetta barocca  
di San Giovanni. Nel 
XII sec. fu uno dei più 
potenti Comuni del Lario.

Isola Comacina with San 
Giovanni’s little church in 
baroque style. In the 12th 
century was one of the most 
powerful communes of Lario.

Foto LuIGI OstINELLI
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La riva tra Colonno,  
Sala e Ossuccio è detta 
Zoca de l’oli (conca 
dell’olio): qui si coltiva 
l’ulivo e si produce l’olio.

The shore among Colonno, 
Sala and Ossuccio is called 
Zoca de l’oli (olive oil basin):  
olive trees are here cultivated 
and olive oil is produced.

Foto ALbERtO CIVAtI
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Bellagio, called Perla 
(pearl) del Lario, and 
its typical promontory 
seen from Villa Carlotta’s 
botanical gardens.

Bellagio, detta la Perla 
del Lario, e il suo tipico 
promontorio visti dai 
giardini botanici di Villa 
Carlotta.

Foto mAuRIzIO CIVAtI
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In the burg of Varenna 
a lovely promenade 
goes through houses, 
villas and gardens until 
Olivedo’s little pier.

Nel borgo di Varenna  
una graziosa passeggiata 
si snoda lungo case,  
ville e giardini fino 
all’imbarcadero di Olivedo.

Foto mAuRIzIO CIVAtI
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Ai piedi della funicolare 
Como-Brunate l’antico 
molo commerciale di 
Sant’Agostino dove 
approdavano i comballi.

At the feet of the funicolar 
Como-Brunate the 
ancient commercial pier 
of Sant’Agostino where 
comballi used to dock.

Foto mAuRIzIO CIVAtI
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La punta di Torriggia, 
presidiata dalla 
settecentesca Villa 
Veronesi, si allunga  
verso la sponda orientale.

The tip of Torriggia,  
manned by the 18th-century 
Villa Veronesi,  
extends towards  
the eastern shore.

Foto CECILIA OstINELLI
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C omo è una splendida città 
lombarda, capoluogo di un’ampia 
provincia (600.000 abitanti) che si 

estende dalle fertili pianure della Brianza, a 
sud, fino alle pendici delle Prealpi, a nord.  
Il territorio è ricco di piccoli e grandi, laghi.

Sorge sulla riva dell’omonimo lago 
(chiamato anche Lario) ed è situata a 
circa 40 km a nord di Milano e a pochi 
chilometri dal confine elvetico. Il territorio 
è servito dall’autostrada dei Laghi (A9) 
che collega la Lombardia con il Nord 
Europa; è stata la prima autostrada 
costruita in Italia.

In un territorio caratterizzato dalla 
solida economia delle fiorenti attività 
commerciali, artigianali e industriali,  
Como è tradizionalmente famosa in tutto 
il mondo per la fine lavorazione della seta 
e per il design di abbigliamento.

Il Lago di Como, terzo bacino 
d’Italia, è formato da tre rami, come una 
Y rovesciata: il ramo di Como, il ramo di 
Lecco e quello di Colico. Situato al centro 
dell’area alpina, è da sempre apprezzato 
dai viaggiatori del nord Europa che lo 
vedono come scorcio di Mediterraneo 
fra le montagne. Chi proviene dalle grandi 
città, invece, lo apprezza come rifugio 
tranquillo, dal clima mite, pur trovandosi  
ai piedi delle Alpi.

Nel 2014 il Lago di Como è stato 
classificato come lago più bello del mondo 
dal quotidiano online “The Huffington 
Post”, per il suo microclima e per il suo 
ambiente costellato da borghi e ville.

Como is a wonderful Lombard 
city, chief town of a wide district 
(600,000 inhabitants) that goes 

from the fertile Brianza plains, in the South, 
to the Pre-Alps slopes, in the North.  
The area is full of tiny and large lakes.

The city stands on the bank of its 
namesake lake (also called Lario) and it is 
situated 40 km north from Milan and few 
kilometres from the Swiss border. The area  
is served by the highway called Autostrada 
dei Laghi (A9), which connects Lombardy  
to the North Europe; it’s the first highway 
built in Italy.

In an territory characterized by the 
solid economy of the thriving commercial, 
handcrafted and industrial activities, Como 
is traditionally known all over the world for 
the refined silk manufacturing and for the 
clothing design.

The lake of Como, third basin in Italy,  
is composed by three branches, like an  
upside-down Y: the branch of Como, the branch 
of Lecco and the branch of Colico. Situated in 
the centre of the Alpine area, it’s always been 
appreciated by travellers of North Europe 
who see it as a Mediterranean glimpse in the 
mountains. On the other hand, people who 
come from the big cities appreciate it as  
a quiet refuge with his mild climate, even 
though it is at the feet of the Alps.

In 2014 the Lake of Como has been 
ranked as the most beautiful lake in the world 
from the online newspaper “The Huffington 
Post” for its microclimate and its environment 
dotted with villages and villas.
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